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TECHNICAL DATA / DATI TECNICI / TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA / TEXHUWYECKU JAHHW /

DATE TEHNICE / TEHNICKI PODACI / DANE TECHNICZNE

EN - IT — EL

Model Size Breaking strength
Modello Dimensione Resistenza
Movtélo MéyeBog Avtoxn
BRB1100 30mmx1m 1Ton
BRB1110 30mmx3m 1Ton
BRB1120 60 mmx2m 2 Ton
BRB1130 60 mmx3m 2 Ton
BRB1140 60 mm x4 m 2 Ton
BRB1150 60 mmx6m 2 Ton
BRB1160 60 mmx 8 m 2 Ton
BRB1170 90 mmx2m 34on
BRB1180 90 mmx3m 3don
BRB1190 90 mm x4 m 3Ton
BRB1200 90 mm x 6 m 3 Ton
BRB1210 120mmx 6 m 4 Ton
BRB1220 180 mmx 3 m 6 Ton
BRB1230 180 mmx 6 m 6 Ton
BRB1240 240 mm x 6 m 8 Ton

BG - RO - HR

Mopen Pasmep Cuna
Model Dimensiune Rezistenta
Model Veli¢ina Cvrstocéa
BRB1100 30mmx1m 1Ton
BRB1110 30mmx3m 1Ton
BRB1120 60 mmx2m 2Ton
BRB1130 60 mmx3 m 2Ton
BRB1140 60 mm x4 m 2 Ton
BRB1150 60 mmx6m 2 Ton
BRB1160 60 mmx 8 m 2 Ton
BRB1170 90 mmx2m 3 Ton
BRB1180 90 mmx3m 3 Ton
BRB1190 90 mm x4 m 3Ton
BRB1200 90 mmx 6 m 3Ton
BRB1210 120mmx6m 4 Ton
BRB1220 180 mm x3 m 6 Ton
BRB1230 180 mmx 6 m 6 Ton
BRB1240 240 mmx 6 m 8 Ton

Model Rozmiar Wytrzymatos¢
BRB1100 30 mmx1m 1Ten
BRB1110 30mmx3m 1Ton
BRB1120 60 mmx2m 2 Ton
BRB1130 60 mm x3 m 2 Ton
BRB1140 60 mmx4m 2 Ton
BRB1150 60 mmx6m 2 Ton
BRB1160 60 mmx8m 2 Ton
BRB1170 90 mmx2m 3 Ton
BRB1180 90 mmx3m 3 Ton
BRB1190 90 mm x4 m 3 Ton
BRB1200 90 mm x 6 m 3Ton
BRB1210 120mmx 6 m 4 Ton
BRB1220 180 mm x 3 m 6 Ton
BRB1230 180 mmx6m 6 Ton
BRB1240 240 mm x 6 m 8 Ton
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SAFETY INSTRUCTIONS / ISTRUZIONI DI SICUREZZA / OAHTIEZ AZ(DAANEIAZ

Make sure that the slings are intact before use.
Controllare che le imbracature siano intatte prima dell'uso.
BeBalwbeite OtL oL LudvTeg elvat dBiktoL tpLy armd tn xpron.

Watch the angle.
Attenzione all'angolazione.
Mpoaoéxete Tn ywvia.
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Use a protective sleeve in case of lifting items with sharp edges.
Utilizzare una guaina protettiva in caso di sollevamento di oggetti con
bordi taglienti.

XPNOLUOTIOLOTE MPOOTATEUTIKO KAAUUUA o€ Tepintwon avidwong
QVTLKELLEVWV LE QXUNPEG AKPEG.
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Do not allow the load | Non lasciare che | Mnv  adrvete 1o

to rest on the sling. il carico poggi | doptio va akouuma

Do not drag the load | sull'imbracatura. OTOV LLAVTA.

on thesling: Nontrascinareilcarico | Mnv ~ oépvete  to0
sull'imbracatura. doprtio otov Wavta.

Do not overload the slings and take notice of the temperature.

Non sovraccaricare leimbragature e prestare attenzione alla temperatura.

Mnv uTtepPOPTWVETE TOUG LUAVTEG KOl TIPOCEXETE T Beppokpaacia.
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Be careful with chemicals.
Fate attenzione ai prodotti chimici.
Mpoooxn e Ta XNIUKA.
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Slings should never be knotted or twisted.
Le imbragature non devono mai essere annodate o attorcigliate.

AeVTIPETELTIOTE VAL SEVOVTAL KOUTTOLOTOUG LLAVTEG f} va cUOTPEDOVTAL.

Do not use damaged slings.
Non utilizzare imbracature danneggiate.
MnV XpNOLUOTIOLELTE LUAVTEG TTIOU £XOUV UTTOOTEL {N LA

3 WWW.NIKOLAOUTOOLS.COM BORMANN




WMHCTPYKLMU 3A BE3OMACHOCT / INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA / SIGURNOSNE UPUTE

I

Mpeau ynoTtpeba ce yBepeTe, Ye peMbLUTE Ca HEMOKBTHATY. M3nonsBaiiTe 3alWWTEH PbKaB B CNy4ail Ha NOBAWUraHe Ha NpeameTH
Asigurati-va cd chingile sunt intacte inainte de utilizare. c ocTpu pbbose.
Provjerite jesu li remeni netaknuti prije upotrebe. Utilizati un manson de protectie in cazul in care ridicati obiecte cu

margini ascutite.
Koristite zastitnu navlaku u slu¢aju podizanja predmeta s ostrim rubovima.
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Habntogasaiite brona. He nossonagaiTte | Nu lasati incarcatura | Ne dopustite da teret
Atentie la unghi. ToBapbT pAa JNexu |sda se sprijine pe | leZi na remenu.
Pazi na kut. BbPXY/PEeMbKaA. chinga. Nemojte vuéi teret na
He BnaveTe ToBapa | Nu tragetiincarcdtura | remenu.
BbPXY PEMBKA} pe chinga.
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He npeToBapsaiiTe pembLuTe U Ce CbobpassaBaiiTe C TemnepaTypara. BbaeTe BHUMATENHM C XMMUKAIUTE.

Nu supraincarcati chingile si tineti cont de temperatura. Aveti grija cu substantele chimice.

Nemojte preopteretiti remen i obratite pozornost na temperaturu. Budite oprezni s kemikalijama
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PembLTe H1KOTa He TPAGBA a ce BPb3BaT Ha Bb3e/ WU Aa Ce YCYKBaT. He usnonssaiiTe noBpeseHn pembLy.
Chingile nu trebuie sa fie niciodatd innodate sau rasucite. Nu utilizati chingi deteriorate.
Remenke nikada ne smiju biti vezane ili uvrnute. Nemojte koristiti oSte¢ene remencice.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze zawiesia sg nienaruszone.

uzy¢ rekawa ochronnego.

W przypadku podnoszenia przedmiotéw o ostrych krawedziach nalezy

Zwrd¢ uwage na kat.

Nie ciggnac tadunku na zawiesiu.

Nie pozwala¢, aby tadunek spoczywat na zawiesiu.

Badz ostrozny z chemikaliami.

Nie przecigzaj zawiesi i zwracaj uwage na temperature.
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Nie uzywaj uszkodzonych zawiesi.

Zawiesia nigdy nie powinny by¢ zawigzane lub skrecone.
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The instructions manual is also available in digital format on our website
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www.nikolaoutools.com. Find it by entering the product code in the Search "Q" field.

Mropeite va Bpeite T1g 06nyleg Xpriong Kat o NAEKTPOVLK Hopdr| LECW TNG LOTOoEALSAG pag
www.nikolaoutools.com. Avantriote Ti¢ Le tov Kwdikd mpoidvtog oto nedio Avagitnon " Q" .





